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 Social  اجتماعی 

  
  نداکتر عباس آزاديا

  

  

  

  مھاجرت و پناھندگی

  به ادامه گذشته

  فصل سوم

  چه ھنگام ميزيسته ام؟

  کدام باليدن و کاستن را

  من

  که آسمان خودم

  چتر سرم نيست؟

   ھجرانی–ملو     احمد شا

مطالعات بيشماری نشان ميدھند که حتی تغييرات مثبѧت و شѧادی آور نيѧز بѧا . تغيير ھميشه اضطراب آور است و تنش زا

رغѧم اينکѧه تغييراتѧی مثبѧت تلقѧی ميѧشوند سѧطح  برای مثال ارتقا مقѧام و يѧا ازدواج علѧی. اضطراب و تنش ھمراه ميباشند

  .  که تنش از حد بگذرد ميتواند باعث بيماری روحی و روانی بشودنگرانی فرد را بالا ميبرد و در صورتی
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پس تغييرھѧا ھمانگونѧه کѧه ميتواننѧد منѧشا اميѧد و آرزو، شѧور و اشѧتياق و باعѧث بѧالا رفѧتن انѧرژی باشѧند، ميتواننѧد عامѧل 

  . اضطراب، افسردگی و بيماريھای جسمی مختلف نيز بشوند

  :زان اضطراب را بالا ببردبعضی جنبه ھای ديگر تغيير ھم ميتواند مي

 اگر فرد نتواند از تمامی منابع ممکن برای مقابله با مشکلات استفاده ببرد، ميزان اضطراب و فشار روانی او ميتوانѧد -١

خانوادۀ گسترده ای که ميتوانست در موقع لزوم به فرد کمک کند .  امری شايع استاين ناتوانی در مھاجرت. تر برودبالا

  .ی او نيست تا در موقع لزوم يار و ياور او باشددر نزديک

 اگѧѧر فѧѧرد نتوانѧѧد از تمѧѧامی سيѧѧستمھای دفѧѧاع عملѧѧی و روحѧѧی خѧѧود اسѧѧتفاده کنѧѧد ميѧѧزان اضѧѧطراب و تѧѧنش در او بѧѧالاتر -٢

وقѧت کѧافی بѧرای آرام . افѧراد امکانѧات تخليѧۀ عѧصبی کمتѧری دارنѧد. امѧری شѧايع اسѧتايѧن نѧاتوانی در مھѧاجرت . ميرود

بѧا امکانѧات محѧيط . ن ندارند، به اندازۀ کافی دوسѧت دور و بѧر خѧود ندارنѧد تѧا از آنھѧا کمѧک بگيرنѧد و آرامѧش بيابنѧدگرفت

  . جديد خود نگرفته اند و نميتوانند برای آرامش يافتن از آن امکانات بھره بگيرند

خانواده ای که ھمۀ پلھا .  ميشود ھنگامی که سنگينی بار تصميم  به مھاجرت بالا است، استرس مھاجرت بسيار بيشتر-٣

را پѧѧشت سѧѧر خѧѧراب کѧѧرده اسѧѧت و امکѧѧان بازگѧѧشت نѧѧدارد، وقتѧѧی برنامѧѧه ھѧѧايش طبѧѧق پѧѧيش بينѧѧی انجѧѧام نميѧѧشود، تѧѧرس و 

  . اضطراب بيشتری را تجربه ميکند

 زيѧادی کѧه پدر اين خانواده که نقاش برجسته ای بوده در اثر فشارھای. چند نفر از اعضای يک خانواده از مراجعان منند

اعѧضای . کودکان او خانۀ خود را ميفروشند و اقدام به مھاجرت ميکنند.  بر او وارد شده بود جان خود را از دست ميدھد

پولھای آنھا خورده ميشود و با فقѧر و مѧشکلات متعѧددی . اين خانواده در ترکيه دچار مسائل و مشکلات بيشماری ميشوند

بيمѧاری قبلѧی يѧک عѧضو . ار يکѧی از اعѧضای خѧانواده دچѧار بيمѧاری شѧديد ميѧشوداز شدت فѧش. دست و پنجه نرم ميکنند

فѧشار مھѧاجرت بѧرای ايѧن خѧانواده . عليرغم دشواريھا بالاخره خود را به کانادا ميرسѧانند. ديگر خانواده ھم شدت ميگيرد

بکنند و با توجه به شѧدت بيمѧاری، آنچنان شديد بوده است که الان ھمۀ آنھا بايد از کمکھای دولتی برای بقای خود استفاده 

البتѧه وقتѧی بѧا آنھѧا صѧحبت ميکѧنم آنھѧا شѧرايط کنѧونی . امکان چندانی برای بھبود وضعيت زندگی آنھا ھم مشاھده نميشود

  . خود را بسيار مثبت تر ميبينند و آنرا به زندگی تحت فشار و زور در کشور خود ترجيح ميدھند

ايѧن خѧانواده بѧه دليѧل فعاليتھѧای . ند و از طريق سѧازمان ملѧل تقاضѧای پناھنѧدگی کردنѧدخانواده ای دو نفره وارد ترکيه شد

در مѧصاحبۀ اول خѧود در سѧازمان ملѧل تقاضѧای آنھѧا رد شѧده . سياسی و سابقه زندان امکان بازگشت به ايران را نداشѧتند

وقتѧی ايѧن دو . ۀ دو نفѧری حѧاکم بѧوداضطراب شديدی بر اين خѧانواد. مصاحبۀ ديگری برای آنھا ترتيب داده شده بود. بود

در زمان مصاحبه دوم اين خѧانم کѧه سѧه ماھѧه . متوجه شدند که زن حامله است اضطراب ھر دوی آنھا دو چندان شده بود

مصاحبه تازه شروع شده بود که صѧدای جيغѧی مѧی آيѧد و . حامله بود در اتاق انتظار مينشيند و مرد برای مصاحبه ميرود

از شدت اضطراب زن دچار خونريزی شѧده بѧود و جنѧين خѧود را ھمانجѧا در مقѧر سѧازمان ملѧل . ميريزدتمام سالن به ھم 

از يѧک طѧرف کѧه اھميѧت ايѧن مѧصاحبه بѧرای . آمبولانس خواسته ميشود و زن را به بيمارستان ميرسѧانند. سقط کرده بود

از طѧرف ديگѧر ايѧن خѧانواده از امکانѧات مѧالی . اين خانواده بسيار زياد بود که آنھѧا امکѧان بازگѧشت بѧه ايѧران را نداشѧتند
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چندانی برای اقامت در ترکيه برخوردار نبودند و آيندۀ احتمالی آنھا در صورت عدم پذيرش در سازمان ملѧل بѧسيار تيѧره 

حاصل اين امر اضطراب شديدی بود که اين زوج و به خصوص ايѧن خѧانم دچѧار آن  شѧده بѧود کѧه منجѧر بѧه . و تار ميشد

ًخوشѧѧبختانه در مѧѧصاحبه ای کѧѧه بعѧѧدا ترتيѧѧب داده شѧѧد وضѧѧعيت دشѧѧوار سياسѧѧی ايѧѧن خѧѧانواده در ايѧѧران از . شѧѧدسѧѧقط جنѧѧين 

  . طرف سازمان ملل به رسميت شناخته شد و در نھايت به کانادا مھاجرت کردند

ه بر اساس مسائلی که مطرح کردم مشخص ميشود که مھاجرت يکی از اضطراب آورترين تجاربی است که يѧک خѧانواد

  :مھاجرت باعث ميشود که. ميتواند تجربه کند

 - شغل، محيط آشنا، ھمسايه ھای آشنا، آداب و رسوم آشѧنا، زبѧان آشѧنا و غيѧره - خانواده از چھارچوبھای آشنای خود -١

  .دور شود و به فضاھای جديد قدم بگذارد

ری از خѧانواده ھѧا تѧوان ايجѧاد ارتباطھѧای بѧسيا.  خانواده ارتباطھای متعѧدد و گѧسترده ای را کѧه داشѧته از دسѧت ميدھѧد-٢

  . جديد را در محيط جديد نمی يابند

يѧادگيری و پѧذيرش نقѧشھای .  خانواده به دليل مھاجرت، موقعيتھا و نقشھای اجتماعی که داشته انѧد را از دسѧت ميدھنѧد-٣

  .جديد اجتماعی امر آسانی نيست و مستلزم زمانی طولانی و صرف انرژی فراوانی ميباشد

ناآشѧنايی بѧا .  احساس حاشيه نشينی و از دور دستی بر آتش داشتن در ميان خѧانواده ھѧای مھѧاجر امѧری نѧا آشѧنا نيѧست-۴

ًفرھنѧѧگ جديѧѧد، بѧѧه عھѧѧده گѧѧرفتن نقѧѧشھای اجتمѧѧاعی جديѧѧد و معمѧѧولا در سѧѧطحی پѧѧايينتر، و ضѧѧرورت يѧѧادگيری رفتارھѧѧای 

  . يکند و آنھا را از متن جامعه دور کرده و به حاشيۀ ميرانداجتماعی قابل قبول، فشارھای زيادی بر خانواده ھا وارد م

اين احساس سѧرگيجگی .  اين تغييرات احساس سرگيجۀ شديدی را در خانواده و به خصوص والدين به وجود می آورد-۵

  .حاصل تغيير نقش اجتماعی، تغيير چھارچوب بينشی در مورد جھان و تغييرات روابط اجتماعی ميباشد

م شدگی و سرگردانی و از دست دادن چھارچوبھای آشنا امری اسѧت کѧه بѧه طѧور مکѧرر در مھѧاجرت ديѧده  احساس گ-۶

  . ميشود و در ادبيات مھاجرت ھم انعکاس يافته و می يابد

 در حالتھای شديدتر و موقعيتھای بدتر، اين واکنشھای منفی ميتواند منجر به بيماريھای روحی و روانی شѧديدی بѧشود -٧

  .صلی جداگانه به اين بيماريھا خواھم پرداختو من در ف

بѧسياری از . اين رانده شدن به حاشيه، تنھا جنبۀ روحѧی نѧدارد و ميتوانѧد حالѧت فيزيکѧی و جغرافيѧايی نيѧز بѧه خѧود بگيѧرد

خانواده ھای مھاجر در مناطقی ساکن ميشوند کѧه ميѧزان بيکѧاری در آن بѧالا اسѧت و مѧواد مخѧدر و جنايѧت در آن منѧاطق 

  .  ميکندغوغا

تقاضا کرد که سѧاير اعѧضای خѧانواده . ھا بيمار من بود با حالت بسيار نذار و وحشتزده به من مراجعه کرد مردی که مدت

 سѧѧالی اسѧѧت کѧѧه بѧѧه کانѧѧادا ٧-٨اعѧѧضای ايѧѧن خѧѧانواده . او را ببييѧѧنم و نامѧѧه ای ھѧѧم بѧѧرای تغييѧѧر مکѧѧان خانѧѧه اش بѧѧه او بѧѧدھم

. ر ميبرنѧد زيѧرا نѧه پѧدر و نѧه مѧادر تѧوان کѧار کѧردن ندارنѧداين خانواده پر جمعيت در فقر شѧديد بѧه سѧ. مھاجرت کرده اند
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او . متاسفانه خانۀ آنھا در منطقѧه ای نѧا امѧن قѧرار داشѧت. خانواده از امکانات دولتی و از جمله خانۀ دولتی استفاده ميکرد

اط مѧرغ و ھمѧسايۀ بغلѧی ھѧم بѧس. چنين نقل ميکرد که روزی با بچه ھѧای خѧود در چمѧن جلѧوی خانѧه مѧشغول بѧازی بودنѧد

ماشѧينی بѧا سѧرعت زيѧاد مѧی آيѧد و جلѧوی آن خانѧه . ھمبرگر را برپاداشتند و جلوی خانه از ھوای خوب اسѧتفاده ميکردنѧد

در جلѧوی چѧشم ايѧѧن . پنجѧره ھѧѧای ماشѧين پѧايين مѧѧی آيѧد و از درون ماشѧين شѧروع بѧѧه تيѧر انѧدازی ميکننѧѧد. متوقѧف ميѧشود

ѧشوندخانواده دو نفر کشته ميشوند و دو نفر ھم زخمѧارج . ی ميѧه خѧد از خانѧاله اش ميترسѧسر دو سѧه پѧت کѧدر ميگفѧن پѧاي

  . پليس ميبيند شروع به گريه ميکندرا بشود و وقتی ماشين 

مشاھده خشونت در کشورھای جديد به خصوص برای کسانی که خود شѧاھد خѧشونت بѧوده انѧد و يѧا در معѧرض خѧشونت 

در زندان بوده اند و شکنجه شده اند، کسانی کѧه بѧه ميѧدان جنѧگ کسانی که . قرار داشته اند عوارض شديدتری در بردارد

ًرفته اند و شاھد کشت و کشتار دوستان خود بوده اند و احتمالا خود مجروح ھم شده اند و يا کѧسانی کѧه شѧاھد بمبارانھѧای 

عѧرض آسѧيب مکرر ھوايی و يا جنگھای شѧھری بѧين گروھھѧا بѧوده انѧد وقتѧی شѧاھد خѧشونتھای جديѧد ميѧشوند بيѧشتر در م

  .خانواده ھايی که در مناطق حاشيه ای و فقير زندگی ميکنند بيشتر در معرض خشونتھای اين چنينی قرار دارند. ھستند

 از افѧرادی کѧه ۴٠%در يѧک مطالعѧه در آمريکѧا حѧدود . متاسفانه اين تجارب حالت استثنايی ندارند و بسيار شايع ميباشند

  . کردند که يا مورد خشونت قرار گرفته اند و يا شاھد خشونت بوده اندمورد مصاحبه قرار گرفته بودند گزارش

خشونت در اين جوانѧان علѧل مختلفѧی . متاسفانه گاه گاه خود مھاجران و به خصوص کودکان آنھا دست به خشونت ميزنند

 دارم کѧه مѧشکلات ھم اکنون چند مراجع نوجѧوان و جѧوان. ميتواند داشته باشد و من در فصل بعدی به آن خواھم پرداخت

جѧوان ديگѧری کѧه بارھѧا .  مѧورد اتھѧام داشѧت٣٣ سѧاله وقتѧی بѧه مѧن مراجعѧه کѧرد ١۵جوانی . فراوانی با قانون داشته اند

دچار مشکل قانونی شده بود به دليل خشونت خود، در اقدامی دردناک، بعد از درگيری لفظی با يکی از ھم مدرسه ايھای 

وستان می ربايد و برای حمله به مدرسه ميرود تا به قول خودش حساب کѧسی را کѧه بѧا خود، تفنگی را از خانۀ يکی از د

  . ًطبيعتا دستگير ميشود و مجبور ميشود مدتھا در زندان به سر ببرد. او اختلاف داشت کف دستش بگذارد

 نفѧری خواھنѧد بѧود کѧه متاسفانه کسانی که اينگونه مشکل قانونی پيدا ميکنند ھميشه مورد سوظن ميباشѧند و ھميѧشه اولѧين

 ساله ای که چنѧدين بѧار در درگيريھѧای مدرسѧه نقѧش داشѧته و مѧدت حѧبس ١٧پسر . مورد بازخواست پليس قرار ميگيرند

 درگيريی در محوطۀ مدرسه کѧه نزديکѧی ،تعليقی خود را ميگذراند ميگفت که ھنگامی که در ايستگاه منتظر اتوبوس بود

س می آيد و از آنجا که او برای پليس شناخته شده بود دستگير و به بازداشѧتگاه بѧرده پلي.  در ميگيرد،ايستگاه اتوبوس بود

ايѧن موضѧوع خѧود مѧشکلات جديѧدی بѧرای او بѧه . ميشود و قرار برايش صادر ميشود و از آن مدرسه ھѧم اخѧراج ميѧشود

  .وجود آورد

مکان نشستن و بررسی کردن عواقѧب روحѧی متاسفانه اکثر خانواده ھا ا.  ھمانطور که اشاره شد مسائل مھاجرت بسيارند

ھنگѧامی کѧه خѧانوادۀ مھѧاجر وارد . و روانی مھاجرت و ارزيابی تاثيرات مھاجرت بر ساختار خانواده خود را نداشته انѧد

کشور جديد ميشود والدين بايد انرژی خود را در درجۀ اول صرف تامين نيازھای اساسی خانواده يعنѧی پيѧدا کѧردن محѧل 

زندگی، پيدا کردن شغل و گذاشتن غذا سر سفرۀ خانواده و گذاشتن بچه ھا به مدرسه بکنند و در نتيجه تѧوان مناسب برای 

از طѧرف ديگѧر عѧادت بѧه خودکѧاوی و بررسѧی عينѧی مѧشکلات . و وقتی برای بررسی اين عواقب برايشان باقی نميمانѧد
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 اولويѧت مѧسائل مѧا قѧرار ميگيѧرد کѧه خѧانواده دچѧار متاسفانه توجه به مѧسائل ھنگѧامی در. خانواده در ما رشد نکرده است

  .مشکلات متعددی شده و زمان برای بررسی و پرداختن به مشکلات گذشته است

تأثير اين فشارھا و تنشھای حاصله ميتواند اين واقعيت تلخ باشد که ھر چند مھاجران برای ايجاد زندگی بھتѧر بѧرای خѧود 

صد قابل توجھی از آنھا حاصѧلی جѧز درھѧم شکѧستن خѧانواده و بѧه ھѧدف نرسѧيدن و خانوادۀ خود دست به سفر ميزنند، در

در مѧواردی ايѧن شکѧست و سѧرخوردگی بѧه شѧکل افѧسردگی شѧديد و يѧا حتѧی تѧوھم بيمارگونѧه خѧود را . نصيبشان نميشود

  .بروز ميدھد

ايѧن امکانѧات اشѧاره شکی نيست که مھاجرت امکانات جديدی به وجود می آورد و مѧن درفѧصلھای  گذشѧته بѧه بعѧضی از 

موفقيتھای بسياری از مھاجران نشان ميدھد که مھѧاجرت امکانѧات فراوانѧی در . کرده ام و امکان موفقيت را نشان داده ام

تنھѧا آگѧاھی پيѧشاپيش از وجѧود چنѧين . اختيار خانواده ھای مھاجر قرار ميدھѧد ولѧی تنѧشھای متعѧددی را ھѧم در خѧود دارد

 آنھا ھنگامی که مسائل پيش مѧی آينѧد ميتوانѧد امکѧان تطѧابق مثبѧت تѧر بѧا مѧسائل و مѧشکلات دشواريھا و برخورد سريع با

آگѧاھی از برخوردھѧای ناھنجѧار احتمѧѧالی و آگѧاھی از عѧوارض احتمѧالی ايѧن برخوردھѧا بѧѧه . مھѧاجرت را بѧه وجѧود آورد

ѧتی مѧان و سرپرسѧار و درس کودکѧک کѧی و از نزديѧرل منطقѧا کنتѧه بѧد کѧوی والدين امکان ميدھѧا الگѧز بѧا، و نيѧستقيم آنھ

مناسب بودن در برخورد با اين رفتارھای ناھنجار جامعۀ ميزبان و با دادن عشق و اميد بی پايان، امکان موفقيѧت خѧود و 

  .رغم اين نا ملايمات، فراھم کنند کودکان خود را، علی

  :ميدھدنامۀ خانمی از انگلستان به خوبی اين جنبه ھای مثبت و منفی مھاجرت را نشان 

. در ايѧران ھمѧه چيѧز داشѧتم، ماشѧين، کѧار خѧوب، دوسѧتھای فابريѧک. تو ايران که بودم آدمھای افѧسرده بيѧشتری ميديѧدم "

. اونم در اوج تنھѧايی و دلتنگѧی. با ھزار بدبختی دوباره از صفر شروع کردم. اينجا که اومدم ھمه اونھا رو از دست دادم

رغѧم  امѧا علѧي. تجربيѧات بѧسيار تلخѧی را تجربѧه کѧردم. ر سѧبکی را قبѧول کѧنممجبور شدم برای امرار معاش ھر جور کا

برابѧѧری، انѧѧصاف و عѧѧدالت را بѧѧه . ارزش ھمѧѧه آن سѧѧختيھا را داره. ھمѧѧه اينھѧѧا الان خوشѧѧحالم از راھѧѧی کѧѧه انتخѧѧاب کѧѧردم

. زادی به معنای واقعѧیعلاوی آه تمام چيزھايی که از دست داده بودم دوباره بدست ميارم ب. معنای واقعی در اينجا ميبينم

حاضر نيستم حتی يک ثانيه در ايران دوباره زندگی .... من وطنم را ترک نکردم ، وطنم منو از خاک خودش بيرون کرد

  ."کنم

  :اسماعيل خويی در شعر صبحانه احساس تنھايی در غربت را به شکل موجز و زيبايی بيان کرده است

  .بيدار ميشوم

  بيرون

  :خورشيد ھست

  روی شانۀ البرز کوهاما نه 
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  بر ميز،

  جای خالی يک فنجان؛

  پھلوی آن

  فنجان سرد تنھايی؛

  لبريز

  از 

  قھوۀ سياه اندوه

 


